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e Redovno Cistite kuciste baterije ¢istom krpom.
e \Ventilacione otvore Cistite od prasine
i prljavstine. Ako je potrebno, koristite meku,
navlazenu krpu za uklanjanje prasine
i prljavstine sa ventilacionih otvora.
e Redovno Cistite podlogu za bruSenje da biste
izbegli nepravilnosti tokom rada.

Zamena brusnog papira (sl. B)

e Da biste uklonili stari brusni papir (5),
postupite kako je opisano u odeljku
,Montiranje i uklanjanje brusnog papira“.

e Da biste montirali novi brusni papir (5),
postupite kako je opisano u odeljku
,Montiranje i uklanjanje brusnog papira“.

Zamena brusne podloge (sl. D)

U slu€aju istroSenosti, brusna podloga mora da
se zameni.

e Ako je neophodno, skinite brusni papir.

e Otpustite zavrtnje (7) sa brusne podloge (2).
e Skinite staru brusnu podlogu (2).

e Montirajte novu brusnu podlogu (2).

e Pritegnite zavrtnje (7) na brusnoj podlozi (2).

GARANCIJA

Procitajte prilozene uslove garancije.

OKOLINA

Odlaganje u otpad

A

Proizvod, dodatni pribor i pakovanje morate
sortirati radi reciklaze.

Samo za zemlje ¢lanice Evropske Unije

Alat za napajanje nemojte da bacate kao kucni
otpad. Po Evropskoj smernici 2012/19/EU za
odlaganje elektri¢ne i elektronske opreme i njenoj
primeni u drzavnom pravu, alat za napajanje koji
se viSe ne koristi mora da se odvoji i da se odlozi
u otpad na odgovarajuci nacin.

Proizvod i priruénik za korisnike su podlozni
izmenama. Specifikacije je moguce promeniti
bez prethodne najave.

HetanbHasa wnudoBanbHaa MmalwnHa
220W

Bnarogmpum Bac 3a npuobpeTeHne gaHHOro
n3genus Ferm.

Tenepb ecTb BENVKOMNENHbIA UHCTPYMEHT OT
O[HOrOo M3 BegyLLMX eBPONencKMX NoCTaBLLMKOB.
Bce napenus, kotopble noctaBnsieT Bam Ferm,
N3roTOBMEHbI B COOTBETCTBUM C BbICOYaNLLMMM
cTaHgapTamy B OTHOLLEHUW NMPOU3BOAUTENBHOCTU
1 6esonacHocTu. Kpome Toro, Mmbl npeanaraem
NpeBOCXoAHOe 0bCnyXu1BaHVe 3aKa34yMKoB,
KOTOpOe NOAAEPKMBAETCS HaLLEV KOMMIEKCHOM
rapaHTuemn - aTo YacTb Hallen unocoun.

Mbl Hageemcs, YTo Bbl ByaeTe nonyyatb
YAOBOMNbCTBUE OT paboTbl C 3TUM UHCTPYMEHTOM
B TEYEHME MHOTUX NET.

PEOYNPEXAOE
O BE3OINACH

NoJIb3OBAH

MPEQYNPEXOEHUE

Mpoymume npunazamemblie
npedynpexoeHusi No 6ezonacHomy
ucrnosnb308aHuto, 0NosIHUMeEbHbIe
npedynpexoeHusi U UHCMPYKyuU.
HecobntodeHue npedyenpexoeHutl

o 6e30racHoMy UCMOMb308aHUIO

U uHCmpyKyut Moxem npueecmu

K ropaxxeHUr 31eKmpu4ecKuM moKom,
80320paHUI0 U/Unu cepbesHoll mpasme.
CoxpaHuTe npeaynpexaeHusi no
6e30MacHOMy MCMOSb30BaHMUI0

M UHCTPYKLMM AN o6palLeHnsi K HUM
B Gyayuiem.

B pykoBOoACTBE UMK Ha U3aennm npucyTCcTeyOT
crnefyrwwine 3aHa4vku:

lMpoyumatime pykoeodcmeo
ronb3osamerns.

Puck nomnyyeHusi mpasmai.

Puck nopaxeHusi ariekmpu4eckum
IMOKOM.

lMpu nospexdeHuu cemeaoeao WHypa,
a makxxe rpu rnposedeHuU YUCmKU

U mexHu4eckoeo obcryxusaHusi
HemMeOneHHO Uu3erikume 8usiKy
cemesozo WHypa u3 po3emku.
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Hadesalime 3aujumHbie O4KU.
Hadesalime cpedcmea 3awumei
opaaHos criyxa.

Hadeasalime nbine3awjumHyto Macky.

[eoliHasi usonauyus.

He ebibpacbieatime usdenue
8 KoHmeliHepbl, Komopsble Or1sl 3Mo2o
He npedHa3HayeHsbI.

&
G
=]
X

U3denue omeeyaem mpebosaHUsIM
coomeemcmeayouwux cmaH0apmos rno
b6e3onacHocmu, U3MOXeHHbIX

8 dupekmusax EC.

C

m

[OononHutenbHble Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH
ANA TpexrpaHHbIX WnucgoBanbHbIX CTaHKOB

A\

KoHmakm c¢ ebiceoboxdaemoli 80 8pemsi
pabomesl Mbinbko Uu ee 80bixaHue
(Hanpumep, npu obpabomke
rosepxHocmeti, OKpaweHHbIX Kpackamu
codepxxawumu ceuHey, depesa

u Memarna) Moxem npedcmasnisime
ornacHocms 07151 eauie2o 300p08bsi

u 300po8bs OKpyXxarouwux. Beceeda
ronb3ylimecs coomeemcmayruumu
cpedcmeamu uUHOUBUOYabHOU 3auyumel,
Harpumep, rblre3auumHou Mackou.

Bo epemsi pabomsi ecezda ucrnonb3ylime
coomeemcmeyrouiuli rbleomcoc.

e He paboTaiiTe ¢ MaTepmnanamu cogepxalimm

NOBEPXHOCTEN.

e [lepen ncnonb3oBaHNEM MaLLUHbI 3BMEKUTE
BCe rBO3aM W Apyrve MeTannmyeckue npeameTbl
13 3aroTOBKM.

e [lpoBepbTe 4YTOObLI 3aroToBKa MMena AOIMKHYHO
onopy unu 6eina 3akpennexa.

o [pyMeHsTe TONbKO HaXaayHyto bymary,
NPUrofHyto AN UCMOMb30BaHNS C AaHHON
MaLLVHON.

e lcnonbayiTe TOMNbKO HaXAayHyto Bymary
OOIMKHbIX pa3mepos. MNpoBepbTe, Y4TOObI
HaxxaavHas Bymara 6bina yctaHoBneHa
OOIMKHBIM 06pasom.

e [lpoBepsiiTe COCTOSAHNE Haxaa4yHon Bymaru
nepepn kaxablM ucrnonb3osaHnem. He
nonb3ynTech HaxxgavHon bymaron, kotopas
M3HOLLEeHa BCNeACcTBUE ANUTENbHOro
MCMOMb30BaHUs.

e He craBbTe BKIMIOYEHHYIO MaLLUVHY Ha CTOr
UV BEpPCTaK.

AnekTpobe3onacHOCTb

A

Bceeda nposepsitime, 4mobbi
HanpspkeHue UCMOYHUKa numaHusi
€00Meemcmeosasno HarnpsikeHU!o,
yKazaHHOMY Ha rnacrnopmmHol mabuyke.

e He nonb3ynTecb MaLLIMHON C MOBPEXAEHHbLIM
CEeTeBbIM LUHYPOM WU BUIKON.

e Vicnonb3yiiTe kabenu yanuHuTenen,
COOTBETCTBYOLLME HOMWUHAIBHON MOLLHOCTH
MaLUUHbI, MUHUManbHas TonLwmHa kabens
1,5 Mm2. Tpy cnonb3oBaHUM KaTyLLKu Kabens
yONMHUTENS!, BCeraa MonHOCTbIO
pasBopauyvBanTe kabernb.

acbecT. AcbecT cunTaeTcs KaHLepOreHHbIM. TEXHWYECKUE JAHHBIE

e He nonb3ynTechb MaWNMHON ANs WMgoBaHNs PSM1013
3aroTOBOK U3 MarHusi.

e HapesanTe 3awmTHbIE o4kn. HapesanTe Hanpsixenue ceTu nuTanus B~ 230
CPencTBa 3alLMThl OPraHoB Cryxa. Hacrora ceTu nuTaHus My 50
Mpy HeoBXOAMMOCTM UCTONb3YiiTe cpeacTsa  |10TPebnaemas MowHocTs Br 220
VHAMBUAYanNbHON 3alWuTbl, Hanpuvep, CkopocTb Ges Harpyaku MuH"13.000
3alMTHbIE NepyaTku, 3aLMTHY0 06yBb U T.M. Knacc sawutel 1P 20

e [lepxwuTe MalUVHy 3@ U30NIMPOBaHHbIE Bec kr 1,25
NOBEPXHOCTYM 3axBaTa, eciiv NpUHaAnNeXHOCTb
MOXeT BCTYNWUTb B KOHTAKT CO CKPbITOMN LIYM ¥ BUBPALIA
NPOBOAKON UK ceTeBbIM Kabenem. PSM1013
Ecnun NPUHaANEXHOCTL kacaeTcs kabens ,noa 3syxos0e gasnenme (L) 25 (A) 651
HanpsbkeHMeM", MeTannuyeckve etanm pa

AKycTU4Yeckasi MOLWHOCTb (L, ) ob (A) 76,1

MaLLVHbI TAKXXe CTaHOBATCS AeTansmu wa
,N0 HanpskeHneM“. Pyck nopaxeHus Morpewrocte (K) AB(A) 3
3NEKTPUHECKNM TOKOM. Bubpauua wic? 1,54

e ByabTe OCTOPOXKHbI MPU 3a4UCTKE OKpaLLEHHbIX [ 1OTPEWHOCTb (K) wic?_ 1,5
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Hadeesalime cpedcmea 3awumsl
opeaHos criyxa.

A

YpoBeHb BUbGpauum

YpoBeHb BMOpaLIMK, yKa3aHHbIN B KOHLE JaHHOTO
PYyKOBOACTBA MO 3KCnyaTauum Obin n3amepeH B
COOTBETCTBUM CO CTaH4APTU3MPOBAHHBIM
ncnblTaHneMm, cogepxatwummcs B EN 60745;
[aHHasi xapaKTepucTika MOXeT UCMoSb30BaThbCs
ONs CpaBHEHWS OOHOTO MHCTPYMEHTA C Apyrum, a
Takke Ans npeaBapuTENbHON OLEHKN
BO34eNCTBMSA BUbpauuy npy nCnonb3oBaHUm
[AHHOro MHCTPYMEHTAa AN1S1 yKa3aHHbIX Lenew

- MNPV UCMONb30BaAHMN MHCTPYMEHTA B APYIUX
Lensx unm ¢ gpyrumu/HencrnpaBHbIMU
BCMomoraTenbHbIMU MPUCNOCobneHnsamMm
YPOBEHb BO3AENCTBUS BUOpaLMM MOXET
3HAYUTENBHO MOBLILLATLCA

- B Nepvoabl, KOrga MHCTPYMEHT OTKITHOYEH UInn
PyHKUMOHUPYET 6e3 hakTnyeckoro
BbINOSIHEHUST pabOoThI, ypOBEHb BO3AENCTBUS
BMOpaALIMN MOXET 3HAYMTENBHO CHMXKATLCSA

3awmuianTe cebst oT BO3AENCTBUS BUOpaLmm,
noafepXvBas MUHCTPYMEHT 1 ero
BCroMoraTernbHble NpucnocobrnexHunst B MCnpaBHOM
COCTOSIHUM, NOALEPXKMBAS PYKU B TEMIe, a Takke
npaBuUbHO OrpaHM30BYS CBOW pabounii npoLecc

ONMUCAHUE (PUC. A)

Baw TpexrpaHHbIv LM oBanbHbIA CTAHOK
npeaHasHayeH Ans WwnndoBaHnsa 4epeBAHHbIX,
MeTannmMyecknx, NacTMaccoBbIX U OKpaLLEeHHbIX
NOBEPXHOCTEN.

1. Bblknovatens BKN./BbIKI.

2. UWnudosanbHas nogyLuka

3. Pyuka

4. Pa3beM MbINeBoro MeLuka

A

YcTtaHoOBKa U CHATUE HaxxgavyHou Gymaru
(puc. B)

lMeped cbopkoli ecezda ebiknoyalime
MalwuHy U usenekalime 8usiky cemegozo
WHypa u3 po3emku.

YctaHoBKa
e YcTaHoBUTE HaxpadHyto bymary (5) gomkHom
3ePHUCTOCTY Ha LWNNdOoBanbHY0 NoayLlKy (2).

MpoBepkTe, YTOOLI OTBEPCTUS B HAXAAYHOW

Hymare (5) cooTBeTCTBOBaNM OTBEPCTUAM

B LINndoBanbHou nogyLuke (2).

- [OAns wnundoBku rpybbix, HEPOBHbIX
NoBEPXHOCTEeW ucnonbayiTe rpybyio
HaxxgadvHyto bymary (3epHo 50).

- [Ins yaaneHus LapanuH, ocTaBLUMXCA nocrne
ncnonb3oBaHus rpybont HaxaavHow bymary,
1cnonb3yiTe CPeaHIo HaxaauHyto bymary
(3epHo 80).

- [ns nonvpoBKu NOBEPXHOCTEW UCMONb3yNTe
MernKyto HaxxaayHyto ymary (3epHo 120).

CHATHe
o CHMMUTe HaxgayHyto bymary (5) co
LwndoBanbHOM NoAyLLKK (2).

NCMNOJIb3OBAHUE

BkntoyeHue u oTkntoyeHue (puc. A)

e YTO6bI BKMIOYNTH MALLMHY, YCTAHOBUTE
BbIKMtoYaTenb BK./BbIkM. (1) B nonoxexue ‘I'.

e YT06bI BLIKMIOYNTH MALLWHY, YCTaHOBUTE
BbIKMtoYaTenb BKM./BbIkM. (1) B nonoxexue ‘0°.

Meineotrcoc (puc. C)
e YCTaHOBUTE MbINEBON MELLOK (6) B pasbem
nblNeBoro meLuka (4).

Mopacka3ku No onTMManbHOMY MCNONb30BaHUIO

e 3axmMuTe 3aroToBKY.

e Kpenko AepxuTe MaluuHy 3a py4ky.

e BkniounTe mMaLLmnHy.

e YcTaHoBUTE WNMUOBanbHYH NOAYLLKY
C HaxpgadHou Bymaroi Ha 3aroToBky.

e MepaneHHo ABuranite MalluvHy BAOSb
3aroToBKM, KPEnKo Npuxumas WwWnmdgoBanbHyo
noayLLUKy K 3aroToBKe.

e He HaxumaliTe Ha MaLUWHY CIIULLIKOM CUITBHO.
MycTb MawwmHa paboTaeT cama.

e BblknounTe MalMHy U nepes TeM, Kak
OMNyCTUTb AOXANTECH €€ NMONHON OCTaHOBKW.

CTKA U XHNY O
BCITY>XKUBAH
Q lMeped yucmkol U mexHuU4eckum
obcrnyxusaHuem eceeda 8bikodalime

MawuHy U usenekalime 8usKy cemegozo
WHypa u3 po3emxu.

es

e PerynsipHo YNCTUTE KOPNYC CYXOW, MATKOWM
TKaHbIO.
o [lepxuTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS
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CBOGOAHBLIMU OT MbINY U FPSA3N.
Mpu HeOBXOAMMOCTYM UCMOSb3YINTE MATKY!HO,
BMaXKHYI0 TKaHb ANs yAAneHus Nbiu U rpsiaun
C BEHTUIIALMOHHbBIX OTBEPCTWIA.

e Bo n3bexaHve HETOYHOCTEN BO BpeMsi paboThl
PEerynspHoO YUCTUTE LUGOBASIbHYIO NMOLYLUKY.

3ameHa HaxpayHom 6ymarm (puc. B)

e [Insi TOro YTOObl CHSATb CTapPyH HAXAAYHYIO
bymary (5), AencTByITe Kak onMcaHo B pasgene
,YCTaHOBKa W CHATWE HaxaadYHow bymarun®.

e [1nsa TOro 4tobbl yCTaHOBUTL HOBYHO
HaxgadHyto bymary (5), oencTByiTe kak
onuncaHo B pasgere ,,YCTaHOBKa U CHATUe
HaxxgadHoum bymarn®.

3ameHa wnudoBanbHoW noaywku (puc. D)

B cnyyae nsHoca wnudosanbHas noayLuka

MOANEXUT 3aMeHe.

e [Ipn HEOGXOAMMOCTU CHUMUTE HAXKAAYHYIO
Bymary.

e Ocnabbre BUHTbI (7) LWNUdOoBanbHON NOAYLLKA
(2).

e CHuMUMTE cTapyo N1 oBanbHyo NogyLky (2).

e YCTaHOBWTE HOBYHO LUNMGOBAbHYHO NOAYLLKY
(2).

e 3aTtaHuTe BUHTHI (7) WnndoBanbHOM NoayLLIKN

).

FAPAHTUA

O6patnTech K npunaraeMblM yCroBUsiM
rapaHTum.

OXPAHA OKPYXXAIOLLEU CPE[bI

Ytunusauma

)54

[aHHoe usgenue, NPYHAANEXHOCTU 1 yNakoBKa
roanexar CopTMpoBke Ansi nepepaboTke,
©6e3onacHon Ans okpyXatoLlen cpeapl.

Tonbko ans ctpaH EC

He BbibpacbiBaiiTe 9NEKTPOVHCTPYMEHT BMECTe
¢ 6bITOBLIM MycopoMm. B cooTBeTcTBUM C
EBponeickum pykosoacteom 2012/19/EU no
,YTUMN3aLUmmn 3aNeKTPUYECKOro U 3NEKTPOHHOTO
obopynoBaHMa“ U HauMoHaNbHbIMU
3aKoHoAAaTENbHLIMU aKTaMu 3NEKTPOUHCTPYMEHT,
KOTOpbIV Gornblue He UCMoNb3yeTcs, He0bXoANMO
cobupaTb OTAENBHO U YyTUNM3NpoBaTb Ge3onacHbIM
01151 OKpy>KatoLLel cpefbl obpasom.

Wapenve n PYKOBOACTBO Monb3oBartena Moryt
ObITb N3MEHEHbI. TexHuyeckne XapaKTePUCTUKAN
MoryT ObITb N3MeHeHbl 6e3 fanbHelLero
yBe4OMINEHUA.
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Zwolle, 01-10-2019

We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with
directive 2011/65/EU of the European parliament and of the council of 8 June on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment is in conformity and accordance with the following standards and
regulations:
Der Hersteller erklart eigenverantwortlich, dass dieses Produkt der Direktive
2011/65/EU des Europaischen Parlaments und des Rats vom 8. Juni 2011 Uber die
Eir ing der Ar von gefahrlichen Stoffen in elektrischen
und elektronischen Geraten entspricht. den folgenden Standards und Vorschriften
entspricht:
Wij verklaren onder onze volledige verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan
de conform Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni
2011 betreffende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparatuur en in overeenstemming is met de volgende
standaarden en reguleringen:
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants: est conforme a la Directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 concernant la limitation d’usage de
certaines substances dangereuses dans I'équipement électrique et électronique.
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que este producto cumple con
las siguientes normas y estandares de funcionamiento: se encuentra conforme con
la Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo de 8 de junio de 2011
sobre la restriccion del uso de determinadas sustancias peligrosas en los equipos
eléctricos y electronicos.
Declaramos por nossa total responsabilida-de que este produto esta em
conformidade e cumpre as normas e regulamentagdes que se seguem: esta em
conformidade com a Directiva 2011/65/EU do Parlamento Europeu e com o
Conselhc de 8 de Junho de 2011 no que respeita & restngao de utilizagéo de

a perigosas exi: em to eléctrico e

electronico.

Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che questo prodotto & conforme alle

normative e ai regolamenti seguenti: & conforme alla Direttiva 2011/65/UE del

Parlamento Europeo e del Consiglio dell’8 giugno 2011 sulla limitazione dell'uso di
sostanze peri nelle app iature elettriche ed elettroniche.

Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt uppfyller och foljer foljande

standarder och bestammelser: uppfyller direktiv 2011/65/EU fran Europeiska

parlamentet och EG-radet fran den 8 juni 2011 om begrénsningen av anvandning av

farliga substanser i elektrisk och elektronisk utrustning.

(SK)

(SL)

(PL)

(LT)

)

(ET)

(RO)

(HR)

(SR)

(RU)

DECLARATION OF CONFORMITY
PSM1013

Vyhlasujeme na nasu vyhradnt zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a stlade
s nasledujlicimi normami a predpismi: Je v stilade s normou 2011/65/EU Eurépskeho
parlamentu a Rady z 8. juna 2011 tykajlicej sa obmedzenia pouzivania uritych
nebezpeénych latok v elektrickom a elektronickom vybaveni.

S polno odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek v skladu in da odgovarja nasledn-
jim standardom terpredpisom: je v skladu z direktivo 2011/65/EU Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 8. junij 2011 0 omejevanju uporabe dologenih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi.

Deklarujemy na wtasng odpowiedzialno$¢, ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach: jest zgodny z Dyrektywg 2011/65/UE Parla-
mentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stoso-
wania niektorych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicz-
nym.

Prisiimdami visg atsakomybe deklaruojame, kad $is gaminys atitinka Zemiau
paminétus standartus arba nuostatus: atitinka 2011 m. birzelio 8 d. Europos
Parlamento ir Tarybos direktyvg 2011/65/EB dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo.

Ir atbilstosa Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 8. junija Direkfivai
2011/65/ES par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobezosanu elektriskas un
elektroniskas iekartas.

Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts ir saskana un atbilst sekojoSiem stand-
artiem un nolikumiem: ir atbilstoSa Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 8.
junija Direktivai 2011/65/ES par dazu bistamu vielu izmantoSanas ierobezosanu
elektriskas un elektroniskas iekartas.

Declaram prin aceasta cu raspunderea deplina ca produsul acesta este in
conformitate cu urmétoarele standarde sau directive: este in conformitate cu
Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European i a Consiliului din 8 iunie 2011 cu
privire la interzicerea utilizarii anumitor substante periculoase la echipamentele
electrice si electronice.

Izjavljujemo pod vlastitom odgovornoL.$u da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa odredbama: uskladeno s
Direktivom 2011/65/EU europskog parlamenta i vijeéa izdanom 8. lipnja 2011. o
ogranicenju koristenja odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.
Pod punom odgovorno$¢u izjavljujiemo da je usaglasen sa sledecim standardima ili
normama: usaglasen sa direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i Saveta od
8.juna.2011. godine za restrikciju upotrebe odredenih opasnih materija u elektricnoj i
elektronskoj opremi.

Toz1 CBOI0 OTBETCTBEHHOCTb 3aSBNAEM, UTO JaHHOE U3/IeNKe COOTBETCTBYET

Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme, etta tdma tuote tayttéaa
it ja saddokset: tayttdd Euroopan parlamentin ja neuvoston 8. kesakuuta
iivin 2011/65/EU vaatimukset koskien vaarallisten aineiden
kéyton rajoitusta séhko- ja elektronisissa laitteissa.

Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette produktet er i samsvar med folgende
standarder og regler: er i samsvar med EU-direktivet 2011/65/EU fra Europa-
parlamentet og Europa-radet, pr. 8 juni 2011, om begrensning i bruken av visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt er i overensstemmelse med felgende
standarder og T erioverer med direktiv 2011/65/EU fra
Europa-Parlamentet og Radet af 8. juni 2011 om begraensning af anvendelsen af
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

Felel6sségiink teljes tudataban kijelentjiik, hogy ez a termék teljes mértékben
megfelel az aldbbi szabvanyoknak és eldirasoknak: je v souladu se smérnici
2011/65/EU Evropského parlamentu a Rady EU ze dne 8. Cervna 2011, ktera se tyka
omezeni pouziti urgitych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych
zafizenich.

Na nasi vlastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze je tento vyrobek v souladu s
nasledujicimi standardy a normami: Je v stilade s normou 2011/65/EU Eurépskeho
parlamentu a Rady z 8. jina 2011 tykajlicej sa obmedzenia pouzivania urgitych
nebezpecnych latok v elektrickom a elektronickom vybaveni.

(UK)

(EL)

(BG)

1 HOpMaM: COOTBETCTBYET TpeGoBaHNAM [MpeKTvBbI
2011/65/EU Eeponemckoro napnameHTa 1 coeta ot 8 uioHsi 2011 r. no orpaHN4YeHmIo
VCNIONb30BAHMS! ONPe/EneHHbIX ONacHbIX BELIECTB B AMEKTPUUECKOM 1 ANEKTPOHHOM
obopypgosaHun

Ha cBoto BnacHy Bi o aaHe o6r

HaCTyMHUM CTaHgapTam i HopMaTiBam: 3a0BONbHsiE BUMOry upektusu 2011/65/
€C Esponevicbkoro MapnameHTy Ta Paau ia 8 4epsHs 2011 poky Ha 0GMEXeHHs
BUKOPUCTAHHS AESIKUX HEBE3NEUHNX PEHOBUH B ENEKTPUIHOMY Ta NeKTPOHHOMY
obnagHaHHi.

AnAwvoupe uTreGBUVa 6TI TO TTPOIGY AUTO CUPPWVEI KOl TNPET TOUG TIAPAKATW KAVOVIOHOUG
Kal TPOTUTIA: GUPHOp@VETal pe Tv OBnyia 2011/65/EE Tou EupwrraikoU KoivoBouhiou
Kai Tou ZupBouAiou Tng 8ng louviou 2011 yia Tov TTEPIOPIGG TG XPRONG OPICHEVWY
ETTIKIVOUVWY OUCILV O NAEKTPIKG Kl NAEKTPOVIKO EGOTIAIGHO.

Hvie eknapupame Ha Halua OTFOBOPHOCT, Y€ TO3W NPOAYKT OTroBapsi Ha
cwoTseTcTBue ¢ upekTusa 2011/65/EC Ha EBponeiickus napnameHT u Ha CbBeTa ot
8 1oH1 2011 . OTHOCHO Orp; 0 Ha ynoTp Ha onp onacHu
BELLIECTBA B €MEKTPU4ECKOTO 1 ENEKTPOHHOTO 06OpY/IBaHe, B CbOTBETCTBIE
CCie/iHUTe CTaHAAPTX U HapeaGu:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60745-1, EN 60745-2-4,
EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

2014/30/EU, 2006/42/EC, 2012/19/EU, 2011/65/EU

— -

CEO Ferm

H.G.F. Rosberg
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SPARE PARTS LIST

POSITION DESCRIPTION NO.

3 CARBONBRUSH (SET) 408225
12 LONG SUPPORTBAR 408228
15 SANDSOLE 408226
20 SHORT SUPPORT BAR 408255
21+22 SWITCH+COVER 408227
30 DUSTBAG 408257
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